N. 236 1.237. 
‚DAIENNIK RZADOWY 
IAS TA HRAHOwaA 

| I JEGO OKREGU. 
W Kral bie dnia 27 Listopada 1847 r. 


Nro 811 F. 
Kundmachung. 

eit Beziehung auf die Kundma⸗ 
chung vom 27 Jänner 1847, in wel⸗ 
cher das Schießpulver und Salniter 
als Gegenſtände des Stgatsmono⸗ 
pols erklärt wurden, werden nun⸗ 
mehr in Anſehung des Verſchleißes 
dieſer Artikel folgende Beſtimmun⸗ 
gen zur offentlichen Kenntniß ge⸗ 
bracht. 

1) Für den Verſchleiß von Pulver 
und Salniter im Krakauer Gebiete 
werden eigens hiezu befugte Ver⸗ 
ſchleißer beſtehen, welche das aus⸗ 
ſchließende Recht zum Abſaze dieſer 
Artikel und das nöthige Material 


Nro 811 F. 
OBWIESZUZENIE. 

Odnosnie do Obwieszezenia 2 
dnia 27 Styecznia 1847 r. przez 
ktöore Proch strzelniczy i Saletra 
jako przedmioty menopolu krajo- 
wego, ogtoszone zostafy; naste- 
pujace teraz, pod wzgledem Dy- 
strybucyi rzeezonych artykulöw, 
do wiadomosei powszechnéj poda- 
je sie przepisy: 

1) Do sprzedazy Prochu i Sa- 
letry na territerium Krakowskiem, 
ustanowieni zustaja wfasciwie do 
tego upowaänieni Dystryhutorowie, 
ktörzy heda mied wydaczne prawo 


! sprzedawania tych artykufow, po- 
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aus dem k. k. Aerarial⸗Pulver und 
Verſchleißmagazin zu Troppau zu 
beziehen haben werden. 

2) Als Standorte des Verſchlei⸗ 
ßes werden die Stadt Krakau und 
Chrzanow beſtimmt, in jeder derſel⸗ 
ben wird ein befugter Verſchleißer 
für das Schießpulver und einer für 
den Salniter beſtehen, doch kann der 
Verſchleiß beider Artikel auch von 
einer Perſon betrieben werden. 


3) Die Befugniß zum Verſchleiße 
von Pulver oder Salniter oder von 
beiden zugleich kann nur jenen er⸗ 
theilt werden, welche ſich mit einem 
ämtlich beſtättigten Zeugniße hin⸗ 
ſichtlich ihrer Solidität und daß ſie 
mit einem zur Aufbewahrung des 
Pulvers und Salniters geeigneten 
Feuerſichern Lokale verſehen ſind, 
auszuweiſen vermögen. 


Diejenigen Handelsleute und 
Kramer, welche ein ſolches Befug⸗ 
niß erlangen wollen, haben ihre dieß⸗ 


traebne zas materyady, z C. K. 
Skarbowego Magazynu Prochu i 
Saletry w Opawie pobierac heda, 

2) Miasta Krakow i Chrzanow 
przeznacza sig za miejsca dystry- 
bucyi; w kazdem 2 nich, zna jdo- 
wac sig bedzie upowääniony Dy- 
strybutor Prochu; i Dystrybutor 
Saletry; jednakze Dystrybucya o- 
bu razem przedmiotôw, moge byc 
przez jedne i ieh same osobe u- 
trzymywang. 

3) Konsens na Dysirybucya 
Prochu albo Saletry, lub t&2 oboj- 
ga przedmiotöw razem, tym tylko 
osobom udzielony bye moze, ktòre 
urzedownie potwierdzonem Swia- 
dectwem, wzglednie swej odpowie- 
dzialnosci, i Ze sa W POsiadaniu 
w4asciwego lokalu do Przechowy- 
wania Prochu i Saletry zabespie- 
czonego od ognia, wylegitymowad 
sie ‚potrafia- 

Kupey i Kramarze, AY cn, 
sobie takowy Konsens otrzymad, 
winni sa podania swoje witéj mie- 


fälligen mit den vorerwähnten Zeug⸗ 
nißen belegten Geſuche entweder bei 
der k. k. Pulver und Salniter Ver⸗ 
ſchleiß⸗Inſpektion zu Troppau, oder 
bei dem Garniſons⸗Artillerie-Di⸗ 
ſtrikts Commando zu Ofmüz einzu⸗ 
reichen, von wo ihnen dann die aus⸗ 
gefertigten Befugniße zukommen ge⸗ 
macht werden. 

40 Die Vorſchriften, welche jeder 
lizentirte Pulver⸗ und Salniter⸗ 
Verſchleißer im Allgemeinen unter 
eigener Verantwortung zu beobach⸗ 
ten hat, ſind in dem ihm ertheilten 
Befugniße vorgezeichnet. Nebſtdem 
unterliegen dieſelben auch den Be⸗ 
ſtimmungen der Zoll- und Staats⸗ 
monopols⸗ Ordnung, dann des 
Strafgeſezes über Gefällsübertre⸗ 
tungen, inſofern ſolche auf die Aus⸗ 
übung ihres Befugnißes Bezug ha⸗ 
ben, und ſtehen in dieſer Hinſicht un⸗ 
ter der Uiberwachung und Kontrolle 
der betreffenden k. k. Kameral⸗Ge⸗ 
fällsbehörden. 

5) Mittelſt der ertheilten Befug⸗ 
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rze, wawyn wspomnionemi Swia- 
deetwy opatrzone, albo.do C. K. 
Inspekeyi Dystrybucyi Prochu 1 
Saletry w Opawie, lub téz do ko- 
mendy dystrykeyjnej artyleryi gar- 
ninonowéj w Odomuncu podag, 
skad wygotowane Konsensa nade- 
Kane im zostang. 


4) Przepisy do ktörych kazdy 
W ogöle upowaäniony dystrybutor 
Prochu i Saletry pod w4asny od- 
powiedzialnoscig stösowad sig po- 
winien, wyrazone sq w. Konsensie, 
onymze udzielic sig majacym. 

Obok tego ci Dystrybutorowie 
ulegajq niemniej przepisom tyezA- 
cym sie celnego i monopolicznego 
Regulamiau, tudzieä prawa karne- 
go wgledem malwersacyi pobo- 
row, o ile takowe odnosza sig do 
uzywania nadanego im Konsensu, 
i zostajg w tej mierze pod nad- 
zorem i kontrollg C. K. Weiadz 
Skarbowych. 0 


5) Kady kupiec lub kramarz, 


niß wird jeder Handelsmann oder 
Kramer verpflichtet, das zum bür⸗ 
gerlichen Verſchleiße von Zeit zu 
Zeit benöthigte Pulver und Salni⸗ 
termateriale nirgends anders, als 
aus dem ihm angewieſenen k. k. Ver⸗ 
kaufsmagazin gegen baare Bezah⸗ 
lung zu beziehen, und er darf dasſel⸗ 
be nicht theuerer an die Partheien 
nach ihrem Bedarf abgeben, als um 
die in der Befugniß, welche zu Je⸗ 
dermanas Einſicht im Verkaufßge⸗ 
wölbe angeheftet werden muß, vor⸗ 
gezeichneten Verkaufspreiſe. 


60 Nach Vorſchrift der Zoll⸗ und 
Monopols-Ordnuug muß ſich jeder 
befugte Verſchleißer mit einem Ma⸗ 
terial⸗Faſſungsbüchel verſehen, wel⸗ 
ches ihm von Seite der Verſchleiß⸗ 
Inſpektion gegen Entrichtung des 
entfallenden Koſtenbetrags erfolgt, 
und in welches das jedesmal aus 
dem ärariſchen Magazin bezogene 
Material dem Gewichte und der 
Gattung nach eingetragen, und von 


na mocy udzielonego sohie Kon- 
sensu, obowigzany jest, potraehny 
Proch 1 Naleirg na Dystrybucyg 
obywatelska, nie skad inad, jak 
tylko ze wskazanego sobie C. K. 
Magazynu sprzedawezegs, za go- 
towq zapfatę od czasu do czasu 
pobierach i nie moze takowego stro- 
nom interessowanym w miarg ich 
potrzeby drozéj sprzedawac, tylko 
po cenach W Konsensie wyraze- 
nych, ktöre dla praekonania sie 
kazdego z kupujacych w sklepie 
sprzedawezym powinny bye przy- 
bite. 

6) Kazdy upowazniony dystry- 
butor, obowigzany jest, wedle prze- 
pisu Celuo - Monopolicznego Re- 
gulaminu, opatrzyé sig w Ksigäe- 
czke, wykaz materyafu Zapasowe- 
go obejmujgeg, ktöra mu przez 
Inspekcyg DystryPucyjng za opfatg 
kosztow jéj udzielong zostanie, i 
do takowej, pobrany za kazdym 
razem z Magazynu Skarbowego, 
materyaf wedle gatunku i wagi za- 


der Verfchleiß-Infpektion beſtättigt 
wird. 

7) Außer jenem Faßungsbüchel iſt 
jeder befugte Pulver- und Salniter⸗ 
Verſchleißer ein eigenes Verkaufs⸗ 
protokoll zu führen gehalten, welches 
nachſtehende 4 Rubriken: 


1) Datum des Verkaufs. 

2) Name der abnehmenden Par⸗ 

thei. 

3) Gewichtsbetrag. 

4) Benennung der verſchiedenen 
Pulver- und Salniter⸗Gattungen, 
nachzuweiſen hat, und in welches 
beim Verkaufe von Pulver und Sal⸗ 
niter die fünf Pfund überſteigenden 
Quantitäten nach den Beſtimmun⸗ 
gen der §§. 734 und 736 des Straf⸗ 
geſezes über Gefallsuͤbertretungen 
unter Angabe des Tages und des 
Namens der Abnehmer eingetragen, 
die kleineren Gewichtsbeträge hin⸗ 
gegen bloß im Ganzen am Ende je⸗ 
der Woche ohne Benennung der Ab⸗ 
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pisanym i przez Inspekeya Dystry- 
bucyjng poswiadezonym zestanie. 

7) Oproez tej ksigzeczki za- 
pasowéj, kazdy upowazniony Dy- 
strybutor Prochu i Saletry, obo- 
wigzany jest utrzymywac wdasny 
wywöd sprzedazy, (Verkaufs- 
protokol) ktöry nastepujace ezt&- 
ry rubryki jako to: 

1) Drien sprzedazy, 

2) Nazwisko strony kupujaeej, 


3) Hose wagi, 

4) Wyszezegölnienie rozmai- 
tych gatunköw Prochu i Saletry 
obejmowad powinien i do ktörego 
w razie sprzedaäy Prochu i Sa- 
leiry wilosei przewyäszajacej wa- 
ge pięciu funtow, stösnwnie do 
przepisow S$- 734 i 736 prawa 
karnego o przestepstwach poboro- 
wych, z wyrazeniem daty, oraz 
Imienia i Nazwiska kupujgcego 
zapisywad powinien; drohniejsze 
aas ilosci wagi, {ylko ogödowo, 
z koücem kazdego tygodnia, bez 


nehmer vorzurnerken find. 


Landleuten darf ſowol Schieß⸗ 
als Sprengpulver uur gegen Bei⸗ 
bringung obrigkeitlicher Erlaubniß⸗ 
ſcheine ausgefolgt werden, welche 
von Fall zu Fall bei den betreffenden 
Diſtrikts Commiſſären anzuſuchen 
ſind. 


8) Keinem Verſchleißer wird we⸗ 
niger als 3 Centner und mehr als 2 
Centner Wiener Gewicht von jeder 
Pulvergattung oder Salniter aus 
den ärariſchen Magazinen auf ein⸗ 
mal verabfolgt werden. Die Faßun⸗ 
gen haben von Zeit zu Zeit ſtattzu⸗ 
finden, und vor jeder neuen Faßung 
hat ſich der Trafikant über den Um⸗ 
ſtand, daß ſein Vorrath an Material 
erſchöpft ſei, und einer Ergänzung 
bedürfe, mit dem Faßungsbüchel und 
dem Verkaufsprotokolle bei der k. k. 
Polizei- Direktion auszuweiſen, und 
daruber eine amtliche Beſtättigung 
von der leztern einzuholen, welche 
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wyrazenia Nazwiska kupujgeych 
zaciggad ma. 

Sprzedaz wiejskim 
Prochu tylko za zrozeniem pızez - 
nich pozwelenia na pismie przez 
Zwierzchnosé udzielonego, usku- 
teczniang byd moZe, o ktöre tako- 
we strony interessowane, Za kaz- 
dym razem u Kommissarzy Dy- 
stryktowych wystarac sig powinny. 

8) Zadnemu Dystrybutorowi. 
nie moe mniejsza ılosc jak g Cen- 
tnara, wieksza zas, nad 2 centnary 
Wagi Wiedenskiej kazdego ga- 
tunku Prochu i Saletry 2 magar 
zynow Skarbowych na raz by 
wydawang. Zapasowania tako we, 
od czasu do czasu dziad sig mo- 
ga; i przed kazdem nowem apa 
sowaniem, obowigzany jest Trafi- 
kant, wzglednie tej okolieznosci, 
ze zapas jego materyalow zostaf 
juz wyezerpany i uzupefnienia wy- 
maga, wywiesdZ sie ksigzeezka 


ludziom 


‚zapasow2 i wywodem sprzedaäy, 


pızed C. K. Dyrekeyg Policy i, i 


4 
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derſelbe bei der Abfaßung des neuen 
Materialvorraths der k. k. Ver⸗ 
ſchleiß⸗Inſpektion zu Troppau zu 
übergeben haben wird, 


9) Damit beim Verführen des 


von den Verſchleißern bezogenen 


Schießpulvers durch Fuhrleute oder 
Landboten jeder Gefahr moͤglichſt 
vorgebeugt werde, iſt nothwendig, 
daß die befugten Verſchleißer oder 
deren Beſtellte, beim Ankauf des 
Pulvers daſſelbe erſtlich in einen 
Sak vom feſten Zwilch oder Tri⸗ 
lich und dann in einem gutbrauch⸗ 


baren Faßchen verwahren, auch ſoll 


das Pulver nicht über die Nacht 
in Privat oder Gaſthäuſern auf⸗ 


bewarth, ſondern gleich nach dem 


Bezuge an Ort und Stelle ver⸗ 
führt werden. 


10) Zur Abgabe und Vergütung 
des im Krakauer Gebiete durch die 
k. k. Gefällsorgane im Contrabant⸗ 


— 


urzedowe poswiadezenie w t&j mie- 
rze, od pomienionej WTadzy uzy- 
skac, i takowe pray zapasowaniu 
nowego przyboru materyafu C. K. 
Inspekeyi Dystrybucyjnej W Opa- 
wie ziozy6 winien. 

9) Celem zapobiezenia wszel- 
kiemu niebespieczenstwu 2 prze- 
wozu prochu przez dystrybutoröw 
nabytego, badZ furmanem, lub wiej- 
sky podwodg, potrzebn3 rzecza, 
jest, abeby ukonsensowani dystry- 
butorowie lub ich kommissanei, za- 
kupiony proch, takowy najprzod do 
worka z mocnego drelichu lub cwi- 
lichu, à nastepnie do porzadnej do- 
brze opatrzonej barydki pakowali; 
niemniéj tenze proch nie powinien 
w prywatnych ani zajezdnych do- 
mach przez noc bye przechowy- 
wany lecz prosto po nabyciu one- 
go, do miejsca swego przezna- 
czenia odwiezionym. 

10) Do zwrotu i wynagrodze- 
nia materyatu Prochowego i Sale- 
trzanego, na territorium krakow- 
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wege betretenen und eingezogenen | skiem, przez C. K. Wfadze Dobo- 
Pulver⸗ und Salniter⸗Materials iſt rowe, na drodze kontrabandowg; 
gleichfalls der k. k. Verſchleißpoſten | znalezionege i zabranego, jest rô- 
zu Troppau beſtimmt. wnies C. K. Urzad Dystrybucyjny 
W Opawie przeznaczony. 


— 


Krakau am 15. November 1847. Krakow d. 15 Listopada 1847. 
Moria Graf Deum Maurycy Hr. Deum 
k. k. Hofkommiſſar. C. K. Kommissarz Nadworny. 


Nro 24,079. 
Kundmachung. 

Die k. k. Salinen und Salzverſchleiß Adminiſtration zu Wieliezka 
beabſichtet 300 (drei hundert) Stein reines, weißes, friſches, hartes Schei⸗ 
ben Uuſchlitt im Konkurrenzwege anzukaufen, welches Unſchlittquantum 
zuverläßig um die Mitte des Monats Dezember 1847 an das k. k. Car 
linen Materialamt zu Wieliczka abzuliefern iſt. 

Lieferungsluſtige werden hievon mit dem verſtändiget, das fie hierauf 
verſiegelte ſchriftliche und von außen mit den Worten »Unſchlitt⸗ Liefe⸗ 
rungs⸗Anbothe bezeichnete Offerte, welche mit dem zur Sicherſtellung 
des Antrags erforderlichen zehn perzentigen Reugelde zu verſehen (ind, 
in der k. k. Salinen-Adminiſtrations Kanzlei zu Wieliezka bis zum Len 
weiten) Dezember 1847 um zwölf Uhr Mittags bei dem Herrn Amts⸗ 
regiſtrator, wo auch die Bedingungen einzuſehen find, abgeben konnen. 

Welches von Seiten der k. k. Polizei ⸗ Direktion zur allgemeinen 
Kenntniß gebracht wird. 


Krakau am 24 November 1847. Krorsu _ 
mE Polizei - Direktor. 


